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1. Bezpieczeństwo użytkowania 
Zapoznaj się uważnie z podanymi tu wskazówkami przed rozpoczęciem 
korzystania z urządzenia. Nieprzestrzeganie tych wskazówek może być 
niebezpieczne lub niezgodne z prawem. 
 

–UŻYCIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM– 
Urządzenie przeznaczone jest do miksowania i blendowania 
miękkich produktów spożywczych, takich jak np. owoce. 
Produkt przeznaczony do użytku wewnątrz pomieszczeń 
w gospodarstwach domowych. Nie może być stosowany w celach 
komercyjnych. Każde inne zastosowanie uznawane jest za 
niewłaściwe i niebezpieczne. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za obrażenia wynikające z nieprawidłowego 
użytkowania urządzenia. 
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje na temat 
użytkowania produktu – przeczytają ją uważnie i zachowaj na 
przyszłość. 
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 Urządzenie może być obsługiwane przez dzieci powyżej 8 roku 
życia i osoby z ograniczonymi predyspozycjami mentalnymi 
lub fizycznymi tylko, gdy są pod nadzorem opiekunów lub po 
przekazaniu instrukcji użytkowania urządzenia w sposób 
bezpieczny, rozumiejąc niebezpieczeństwo, jakie niesie ze sobą 
korzystanie z urządzenia. Urządzenie nie jest zabawką – należy 
pilnować aby dzieci nie bawiły się urządzeniem. 

 Trzymaj urządzenie i jego przewód poza zasięgiem dzieci 
w wieku poniżej 8 lat. 

 Ostrzeżenie! Ryzyko urazu w przypadku niewłaściwego użycia. 
Zachowaj szczególną ostrożność przy demontażu akcesoriów. 

 Czyszczenie nie może być wykonywane przez dzieci poniżej lat 
8 i bez nadzoru. 

 Przed wymianą akcesoriów lub zbliżeniem się do ruchomych 
części, wyłącz urządzenie. 

 
—NIE RYZYKUJ— 

Nie korzystaj z urządzenia w miejscach, w których zabrania się korzystania 
z urządzeń elektrycznych i gdy może to spowodować zakłócenia lub inne 
zagrożenia. Nie włączaj i nie użytkuj urządzenia w pobliżu materiałów 
łatwopalnych. Nie kładź na urządzeniu żadnych przedmiotów 
łatwopalnych i nie przykrywaj go - może to doprowadzić do uszkodzenia 
urządzenia, a nawet pożaru. Nie przenoś włączonego urządzenia. 
Urządzenie należy wyłączyć przed rozpoczęciem jego czyszczenia. 
Urządzenie nie wymaga konserwacji. 
Używaj wyłącznie części wyposażenia dołączonych do zestawu lub 
zalecanych przez producenta. 
Nie używaj urządzenia do miksowania gorącego oleju lub tłuszczu. 
 

—WODA I INNE PŁYNY— 
Nie należy narażać korpusu urządzenia działanie wody i innych płynów – 
w szczególności nie zanurzaj urządzenia w cieczach. Może to niekorzystnie 
wpłynąć na pracę i żywotność podzespołów elektronicznych 
i elektrycznych. Nie dotykaj urządzenia elektrycznego, jeśli wpadło do 
wody lub uległo zalaniu.  
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—PROFESJONALNY SERWIS— 
Ten produkt może naprawiać wyłącznie wykwalifikowany serwis 
producenta lub autoryzowany punkt serwisowy. Naprawa urządzenia 
przez niewykwalifikowany serwis lub przez nieautoryzowany punkt 
serwisowy grozi uszkodzeniem urządzenia i utratą gwarancji. Producent 
nie ponosi odpowiedzialności za problemy spowodowane 
samodzielnymi modyfikacjami dokonanymi przez użytkownika. 
 

—AKUMULATORY— 
Unikaj wystawiania wbudowanego akumulatora na działanie bardzo 
niskich lub bardzo wysokich temperatur (poniżej 0°C / 32°F lub powyżej 
45°C / 113°F). Ekstremalne temperatury mogą mieć wpływ na jego 
żywotność. Unikaj kontaktu akumulatora z płynami i metalowymi 
przedmiotami, mogą one doprowadzić do całkowitego lub częściowego 
jego uszkodzenia. Nie demontuj, nie modyfikuj, nie zwieraj ani nie wrzucaj 
akumulatora do ognia – może to spowodować wybuch i pożar. Zużyty 
lub uszkodzony akumulator umieść w specjalnym pojemniku. 
Akumulator w urządzeniu jest niewymienialny przez użytkownika. 
 

2. Specyfikacja 
2.1 Dane techniczne 

BLENDER BEZPRZEWODOWY TO GO 180W 
Model HUS1025 
Zasilanie 5V ⎓ 2A 
Akumulator Li-ion 7,4V ⎓ 1500 mAh, 11,1Wh 
Pojemność 380 ml 
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2.2 Zawartość opakowania 
 Blender bezprzewodowy 
 Przewód USB 
 Instrukcja obsługi 

Jeśli brakuje którejkolwiek z powyższych pozycji lub jest ona 
uszkodzona, skontaktuj się ze sprzedawcą.  

 

Polecamy zachować opakowanie na wypadek ewentualnej 
reklamacji.  

 

Istnieje możliwość pobrania instrukcji obsługi z podanego poniżej 
adresu internetowego: 

https://huslog.eu/ 
 

Lub przez zeskanowanie kodu QR: 
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3. Budowa urządzenia 
 

 
 

4. Obsługa urządzenia 
ŁADOWANIE AKUMULATORA 

Przed pierwszym użyciem produktu akumulator urządzenia 
powinien zostać naładowany do pełna. Dla uzyskania 

pełnej pojemności akumulatora konieczne może być wykonanie 
kilku cykli ładowania i rozładowania. 
 

 

Zakręcana 
pokrywka 

Pojemnik 380 ml 

Przykręcane 
sitko 

Korpus blendera 
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Unikaj nadmiernego rozładowania akumulatora. Może to 
uszkodzić lub skrócić jego żywotność. 

 

Aby naładować akumulator urządzenia, podłącz wtyk micro USB 
dołączonego przewodu do złącza ładowania w urządzeniu. Drugi 
koniec przewodu podłącz do źródła zasilania wyposażonego 
w złącze USB-A (adapter USB, powerbank itp.), które na wyjściu 
gwarantuje zasilanie 5 V ⎓ 2A lub o wyższym prądzie. Po 
rozpoczęciu ładowania diody kontrolna nad przyciskiem zasilania 
zaświeci się na czerwono. Gdy akumulator zostanie naładowany 
dioda będzie świecić się na niebiesko. Po zakończeniu ładowania 
odłącz przewód USB od urządzenia oraz źródła zasilania. 
W trakcie ładowania korzystanie z urządzenia nie jest możliwe. 
 
KORZYSTANIE Z URZĄDZENIA 

Urządzenie nie jest przeznaczone do blendowania mięsa, 
orzechów, roślin strączkowych i podobnych twardych produktów. 

 

Jeśli po uruchomieniu urządzenia ostrza w korpusie nie obracają 
się lub obracają się z trudem, to natychmiast przerwij pracę 

i wyłącz urządzenie. W przeciwnym razie urządzenie może zostać trwale 
uszkodzone. Po wyłączeniu sprawdź, czy w pojemniku nie ma jakiegoś 
twardego elementu lub czy rozdrabniane/miksowane produkty 
spożywcze nie są zbyt klejące lub ciągliwe. Sprawdź, czy elementy 
urządzenia zostały prawidłowo zmontowane. 
 

Nie uruchamiaj urządzenia jeśli pojemnik jest pusty – może to 
doprowadzić do uszkodzenia silnika urządzenia. 

 

Przed pierwszym użyciem należy umyć wszystkie elementy urządzenia 
mające kontakt z żywnością zgodnie z instrukcjami podanymi w rozdziale 
5. Czyszczenie urządzenia. 
 
Odkręć pojemnik jeśli jest przykręcony do korpusu blendera. Upewnij się, 
że na górnej części przykręcona jest pokrywka lub pokrywka i sitko. 
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Następnie odwróć pojemnik do góry nogami, napełnij go drobno 
pokrojonymi owocami do poziomu około 60% i dolej wody lub innego 
rzadkiego płynu do poziomu około 80%. W dalszej kolejności przykręć 
korpus blendera do pojemnika i obróć całość o 180º w pionie. Wciśnij 
przycisk  na obudowie korpusu blendera żeby go włączyć. Podczas 
pracy blender można lekko pochylać w celu wspomagania 
blendowania. Ciągła praca urządzenia nie powinna przekraczać 1 min. Po 
takim czasie pracy należy wyłączyć blender przyciskiem  i pozostawić 
do ostygnięcia. 
Po osiągnięciu pożądanej konsystencji blendowanej zawartości odkręć 
pokrywkę i przelej zawartość pojemnika do innego naczynia. 
 
5. Czyszczenie urządzenia 

OSTRZEŻENIE! Urządzenia nie można zanurzać w wodzie, 
ani myć pod strumieniem bieżącej wody! 

 

Czyszczenie może odbywać się tylko, gdy urządzenie jest 
wyłączone i ostygło. 

 

Nie stosuj do czyszczenia żadnych środków chemicznych, 
alkalicznych, ściernych lub dezynfekujących, ponieważ 

mogą szkodliwe wpływać na elementy urządzenia. 
 

Obudowa korpusu blendera może być czyszczona za pomocą suchej 
ściereczki lub papierowego ręcznika. W przypadku mocnych zabrudzeń 
dopuszcza się użycie ściereczki lekko zwilżonej letnią wodą. Po tym 
niezwłocznie należy przetrzeć myte miejsce suchą ściereczką lub 
papierowym ręcznikiem i pozostawić urządzenie do pełnego 
wyschnięcia. 
W celu wyczyszczenia ostrzy można posłużyć się lekko wilgotną, miękką 
ściereczką lub przykręcić na korpus napełniony w 30% czystą wodą 
pojemnik z założoną pokrywką i włączyć na kilka, kilkanaście sekund. Po 
czym odkręcić pojemnik i odstawić korpus do wyschnięcia ostrzy. 
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Pojemnik, pokrywkę i sitko można myć w wodzie z delikatnym, 
niskoskoncentrowanym i nierysującym powierzchni środkiem do mycia. 
 

6. Objaśnienia symboli 

 

Opakowanie urządzenia 
można poddać 
recyklingowi zgodnie z 
lokalnymi przepisami.  

Symbol oznaczający 
tekturę falistą 
(materiał 
opakowania). 

 

Znak oznacza, że produkt przeznaczony jest do kontaktu 
z żywnością. 

 

Symbol oznacza, że w opakowaniu znajduje się 
instrukcja obsługi, z którą należy się zapoznać przed 
rozpoczęciem użytkowania. 

 

Zgodnie z Dyrektywą WEEE 2012/19/UE produkt oznaczony 
jest symbolem przekreślonego kontenera na śmieci. 
Produktu nie wolno wyrzucać wraz odpadami 
komunalnymi, ale należy dostarczyć go do wyznaczonego 

punktu zbiórki i recyklingu zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego, który utylizuje takie niebezpieczne odpady. 
Gromadzenie tego typu odpadów w wydzielonych miejscach oraz 
właściwy proces ich odzyskiwania przyczyniają się do ochrony 
zasobów naturalnych. Prawidłowy recykling zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego ma korzystny wpływ na zdrowie 
i otoczenie człowieka. W celu uzyskania informacji o punktach 
usuwania zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych, 
należy skierować się do administracji gminnej lub sprzedawcy 
urządzenia. 
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Symbolem selektywnej zbiórki oznacza się baterie 
i akumulatory, które muszą być wyrzucane do specjalnie 
oznakowanych pojemników, oddawane do punktów 

przyjmowania odpadów specjalnych lub sprzedawcom sprzętu 
elektrycznego lub elektronicznego. Nie wolno ich wyrzucać 
z niesortowanymi odpadami komunalnymi. Utylizując baterie 
i akumulatory stosuj się do lokalnych przepisów oraz prawa UE. 
 

7. Korzystanie z instrukcji 
Bez uprzedniej pisemnej zgody producenta żadna część niniejszej 
instrukcji obsługi nie może być powielana, rozpowszechniana, 
tłumaczona ani przekazywana w jakiejkolwiek formie czy przy 
użyciu jakichkolwiek środków elektronicznych bądź 
mechanicznych, w tym przez tworzenie fotokopii, rejestrowanie lub 
przechowywanie w jakichkolwiek systemach przechowywania 
i udostępniania informacji. 
Wszystkie marki i nazwy produktów są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi danych firm. 
Wygląd graficzny lub kolor produktu mogą się różnić od 
rzeczywistego produktu. 
 

8. Gwarancja i serwis 
Produkt ma 2 lata gwarancji, licząc od daty sprzedaży produktu. 
W przypadku usterki produkt należy zwrócić do sklepu, w którym 
został zakupiony, pamiętając o konieczności okazania dowodu 
zakupu. Produkt powinien być kompletny i najlepiej, gdyby był 
umieszczony w oryginalnym opakowaniu. 
 

9. Deklaracja zgodności UE 
mPTech sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że ten produkt 
jest zgodny z podstawowymi wymaganiami 
i pozostałymi postanowieniami Dyrektyw tzw. „Nowego 
podejścia” Unii Europejskiej. 
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1. Safety of use 
Please read the instructions provided here carefully before using 
your device. Failure to follow these instructions may be dangerous 
or illegal. 
 

—INTENDED USE— 
The device is designed for mixing and blending soft food products, 
such as fruit. 
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The product is intended for indoor use in households. Not to be 
used for commercial purposes. Any other use is considered 
inappropriate and dangerous. The manufacturer is not 
responsible for injuries resulting from improper use of the device. 
This manual contains important information on the use of the 
product - please read it carefully and keep it for future reference. 
This manual contains important information about the use of the 
product – please read it carefully and keep it for future reference. 
 

 The device may be operated by children over 8 years of age 
and persons with limited mental or physical predispositions 
only if they are under the supervision of their guardians or 
after being provided with instructions for using the device in 
a safe manner, understanding the dangers posed by using 
the device. The device is not a toy - make sure that children 
do not play with the device. 

 Keep the device and its cord out of the reach of children 
under 8 years of age. 

 Warning! Risk of injury if used incorrectly. Be especially 
careful when disassembling accessories. 

 Cleaning may not be performed by children under 8 years of 
age and without supervision. 

 Turn off the device before changing accessories or 
approaching moving parts. 

 
—DON'T RISK— 

Do not use the device in places where the use of electrical devices 
is prohibited or where doing so may cause interference or other 
hazards. Do not turn on or use the device near flammable 
materials. Do not place any flammable objects on the device or 
cover it - this may damage the device or even cause a fire. Do not 
move the device when it is turned on. Do not lift or carry the device 
by the power cord. 
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The device must be turned off before cleaning it. The device does 
not require maintenance.  
Use only accessories included with the set or recommended by 
the manufacturer. 
Do not use the appliance to blend hot oil or fat. 
 

—WATER AND OTHER FLUIDS— 
Do not expose the device body to water or other liquids - in 
particular, do not immerse the device in liquids. This may 
adversely affect the operation and life of electronic and electrical 
components. Do not touch an electrical appliance if it has fallen 
into water or been flooded. 
 

—PROFESSIONAL SERVICE— 
This product may only be repaired by the manufacturer's qualified 
service centre or authorized service point. Repair of the device by 
unqualified service or by an unauthorized service point may 
damage the device and void the warranty. The manufacturer is 
not responsible for problems caused by modifications made by 
the user. 
 

—BATTERY— 
Avoid exposing the built-in battery to very low or very high 
temperatures (below 0°C / 32°F or above 45°C / 113°F). Extreme 
temperatures may affect the battery life. Avoid contact with 
liquids and metal objects, as they may damage the battery 
completely or partially. Do not disassemble, modify, short-
circuit or throw the battery into fire - this may cause an 
explosion and fire. Place the used or damaged battery in a 
special container. The battery in the device is not replaceable 
by the user. 
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2. Specification 
2.1 Technical data 

CORDLESS BLENDER TO GO 180W 
Model HUS1025 
Power supply 5V ⎓ 2A 
Battery Li-ion 7,4V ⎓ 1500 mAh, 11,1Wh 
Capacity 380 ml 

 

2.2 Contents 
 Cordless blender TO GO 180W 
 USB Cable 
 User Manual 

 

If any of the above items are missing or damaged, please 
contact your dealer. 

 

We recommend to keep the packaging in case of any 
complaint.  

 

It is possible to download the electronic version of the user manual 
from the following Internet address: 

https://huslog.eu/ 
 

Or by scanning the QR code: 
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3. Structure of the device 
 

 
 

 

4. Use of the device 
CHARGING THE BATTERY 

Before using the product for the first time, the device's 
battery should be fully charged. It may take several charge 

and discharge cycles to reach full battery capacity. 
 

Avoid over-discharging the battery. This can damage or 
shorten its life. 

Twist-on lid 

380 ml 
container 

Twist-on 
strainer 

Blender body 



 EN © 2025 All rights reserved. 

16 

To charge the device's battery, connect the micro USB plug of the 
included cable to the charging port on the device. Connect the 
other end of the cable to a power source equipped with a USB-A 
connector (USB adapter, power bank, etc.) that provides 5V ⎓ 2A 
or higher output. Once charging begins, the control LED above the 
power button will light up red. When the battery is charged, the LED 
will light up blue. Once charging is complete, disconnect the USB 
cable from the device and the power source. 
The device cannot be used while charging. 
 
USING THE DEVICE 

The device is not intended for blending meat, nuts, legumes 
and similar hard products. 

 

If after starting the device the blades in the body do not 
rotate or rotate with difficulty, immediately stop working 

and switch off the device. Otherwise the device may be 
permanently damaged. After switching off, check whether there 
is any hard element in the container or whether the food being 
blended/mixed is not too sticky or stringy. Check whether the 
device components have been assembled correctly. 
 

Do not start the device if the container is empty - this may 
damage the device motor. 

 

Before first use, wash all parts of the device that come into 
contact with food according to the instructions in Chapter 

5. Cleaning the device. 
 
Unscrew the container if it is screwed to the blender body. Make 
sure that the lid or lid and strainer are screwed on the top. Then 
turn the container upside down, fill it with finely chopped fruit to a 
level of about 60% and add water or other thin liquid to a level of 
about 80%. Next, screw the blender body to the container and 
rotate the whole thing 180º vertically. Press the  button on the 
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blender body housing to turn it on. During operation, the blender 
can be tilted slightly to assist blending. Continuous operation of 
the device should not exceed 1 min. After such a time of operation, 
turn off the blender using the  button and leave to cool. After 
reaching the desired consistency of the blended content, unscrew 
the lid and pour the contents of the container into another 
container. 
 
5. Cleaning the device 

WARNING! The device cannot be immersed in water or 
washed under running water! 

 

Cleaning can only be done when the device is turned off, 
cooled down and the power source is not connected. 

 

Do not use any chemicals, alkaline, abrasive or 
disinfecting agents for cleaning, as they may have a 

harmful effect on the device's components. 
 

The blender body can be cleaned with a dry cloth or paper towel. 
In case of heavy dirt, a cloth slightly dampened with lukewarm 
water can be used. After that, immediately wipe the washed area 
with a dry cloth or paper towel and leave the device to dry 
completely. 
To clean the blades, you can use a slightly damp, soft cloth or 
screw a container with the lid filled 30% with clean water onto the 
body on and turn it on for a few or a dozen seconds. Then unscrew 
the container and leave the body to dry the blades. 
 
The container, lid and strainer can be washed in water with a 
gentle, low-concentration and non-abrasive cleaning agent. 
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6. Explanation of symbols 

 

The packaging of the 
device can be recycled 
in accordance with local 
regulations.  

Symbol indicating 
corrugated board 
(packaging mat.). 

 

The sign indicates that the product is intended to come 
into contact with food. 

 
The symbol indicates that the package contains a user 
manual which must be read before use. 

 

In accordance with the WEEE Directive 2012/19/EU, the 
product is marked with the symbol of a crossed-out 
garbage container. The product must not be disposed of 
with municipal waste, but must be delivered to a 

designated collection and recycling point for waste electrical and 
electronic equipment that disposes of such hazardous waste. The 
accumulation of this type of waste in indicated places and the 
proper process of its recovery contribute to the protection of 
natural resources. Proper recycling of waste electrical and 
electronic equipment has a beneficial effect on human health 
and the environment. For information about the points of disposal 
of waste electrical and electronic equipment, please contact the 
municipal administration or the seller of the device. 
 

The selective collection symbol is used to mark batteries 
and accumulators, which must be disposed of in specially 
marked containers, handed over to special waste 

collection points or to sellers of electrical and electronic 
equipment. They must not be disposed of with unsorted municipal 
waste. When disposing of batteries and accumulators, comply 
with local regulations and EU law. 
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7. Use of the manual 
Without the prior written consent of the manufacturer, no part of 
this manual may be reproduced, distributed, translated or 
transmitted in any form or by any electronic or mechanical 
means, including by photocopying, recording or storing in any 
storage  and information-sharing systems. 
All brands and product names are trademarks or registered 
trademarks of the respective companies. 
The graphic appearance or colour of the product may differ from 
the actual product. 
 

8. Warranty and Service. 
The product has a 2-year warranty, starting from the date of sale 
of the product. In the event of a defect, the product should be 
returned to the store where it was purchased, remembering the 
need to present proof of purchase. The product should be 
complete and preferably placed in its original packaging. 
 
9. EU Declaration of Conformity 

Hereby mPTech sp. z o.o. declares that this product 
complies with the basic requirements and other 
provisions of the Directives of the so-called “New 

Approach” of the European Union.
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BENUTZERHANDBUCH 

KABELLOSER MIXER TO GO 180W 
 

Übergabepunkt der 
Ausrüstung: 

mPTech sp. z o.o. 
Straße Krakowska 119 

50-428 Wrocław 
Polen 

 
Entworfen in Polen 

Hergestellt in China 

Hersteller: 
mPTech sp. z o.o. 

Straße Nowogrodzka 31 
00-511 Warszawa 

Polen 
Hotline: (+48) 71 71 77 400 

E-Mail: pomoc@mptech.eu 
Webseite: huslog.eu 
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1. Sicherheit der Anwendung 
Bitte lesen Sie die hier bereitgestellten Anweisungen sorgfältig 
durch, bevor Sie Ihr Gerät verwenden. Die Nichtbeachtung dieser 
Anweisungen kann gefährlich oder illegal sein. 

—VERWENDUNGSZWECK— 
Das Gerät ist für das Mischen und Mischen von weichen 
Lebensmitteln, wie z. B. Obst, konzipiert. 
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Das Produkt ist für den Innenbereich in Haushalten bestimmt. 
Nicht für kommerzielle Zwecke verwenden. Jede andere 
Verwendung wird als unangemessen und gefährlich angesehen. 
Der Hersteller haftet nicht für Verletzungen, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch des Geräts entstehen. 
Dieses Handbuch enthält wichtige Informationen zur Verwendung 
des Produkts - bitte lesen Sie es sorgfältig durch und bewahren 
Sie es zum späteren Nachschlagen auf. 
Dieses Handbuch enthält wichtige Informationen über die 
Verwendung des Produkts – bitte lesen Sie es sorgfältig durch und 
bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen auf. 
 

 Das Gerät darf von Kindern über 8 Jahren und Personen mit 
eingeschränkten geistigen oder körperlichen Veranlagungen 
nur dann bedient werden, wenn sie unter der Aufsicht ihrer 
Erziehungsberechtigten stehen oder nachdem sie eine 
Anleitung zur sicheren Verwendung des Geräts erhalten 
haben und die Gefahren verstehen, die von der Verwendung 
des Geräts ausgehen. Das Gerät ist kein Spielzeug - achten 
Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Gerät spielen. 

 Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb der 
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf. 

 Warnung! Verletzungsgefahr bei unsachgemäßer 
Anwendung. Seien Sie besonders vorsichtig bei der 
Demontage von Zubehör. 

 Die Reinigung darf nicht von Kindern unter 8 Jahren und ohne 
Aufsicht durchgeführt werden. 

 Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie das Zubehör wechseln 
oder sich beweglichen Teilen nähern. 

 

— RISKIEREN SIE NICHT— 
Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten, an denen die 
Verwendung elektrischer Geräte verboten ist oder an denen dies 
zu Störungen oder anderen Gefahren führen kann. Schalten Sie 
das Gerät nicht ein und verwenden Sie es nicht in der Nähe von 
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brennbaren Materialien. Stellen Sie keine brennbaren 
Gegenstände auf das Gerät und decken Sie es nicht ab – dies 
kann das Gerät beschädigen oder sogar einen Brand 
verursachen. Bewegen Sie das Gerät nicht, wenn es eingeschaltet 
ist. Heben Sie das Gerät nicht an und tragen Sie es nicht am 
Netzkabel. 
Das Gerät muss vor der Reinigung ausgeschaltet werden. Das 
Gerät muss nicht gewartet werden.  
Verwenden Sie nur Zubehör, das im Set enthalten ist oder vom 
Hersteller empfohlen wird. 
Verwenden Sie das Gerät nicht zum Mischen von heißem Öl oder 
Fett. 
 

— WASSER UND ANDERE FLÜSSIGKEITEN— 
Setzen Sie den Gerätekörper nicht Wasser oder anderen 
Flüssigkeiten aus - tauchen Sie das Gerät insbesondere nicht in 
Flüssigkeiten. Dies kann sich negativ auf den Betrieb und die 
Lebensdauer von elektronischen und elektrischen Komponenten 
auswirken. Berühren Sie kein Elektrogerät, wenn es ins Wasser 
gefallen oder überflutet wurde. 
 

—PROFESSIONELLER SERVICE— 
Dieses Produkt darf nur von einem qualifizierten Servicecenter 
oder einer autorisierten Servicestelle des Herstellers repariert 
werden. Die Reparatur des Geräts durch einen unqualifizierten 
Service oder durch eine nicht autorisierte Servicestelle kann das 
Gerät beschädigen und zum Erlöschen der Garantie führen. Der 
Hersteller ist nicht verantwortlich für Probleme, die durch 
Änderungen des Benutzers verursacht werden. 
 

—BATTERIE— 
Vermeiden Sie es, den eingebauten Akku sehr niedrigen oder 
sehr hohen Temperaturen (unter 0 °C / 32 °F oder über 45 °C / 
113 °F) auszusetzen. Extreme Temperaturen können die 
Akkulaufzeit beeinträchtigen. Vermeiden Sie den Kontakt mit 
Flüssigkeiten und Metallgegenständen, da diese die Batterie 
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ganz oder teilweise beschädigen können. Zerlegen, 
modifizieren, kurzschließen oder Feuer in die Batterie stecken - 
dies kann zu einer Explosion und einem Brand führen. Legen Sie 
die gebrauchte oder beschädigte Batterie in einen speziellen 
Behälter. Die Batterie im Gerät kann vom Benutzer nicht 
ausgetauscht werden. 
 

2. Spezifikation 
2.1 Technische Daten 

KABELLOSER MIXER TO GO 180W 
Modell HUS1025 
Stromversorgung 5V ⎓ 2A 
Batterie Li-ion 7,4V ⎓ 1500 mAh, 11,1Wh 
Fassungsvermögen 380 ml 

 
2.2 Inhalt 

 Kabelloser mixer TO GO 180W 
 USB-Kabel 
 Benutzerhandbuch 
Wenn eines der oben genannten Elemente fehlt oder 
beschädigt ist, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 

 

Wir empfehlen, die Verpackung für den Fall einer 
Reklamation aufzubewahren.  

 
Es ist möglich, die elektronische Version des Benutzerhandbuchs 
unter der folgenden Internetadresse herunterzuladen: 

https://huslog.eu/ 
 

Oder durch Scannen des QR-Codes: 
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3. Aufbau des Gerätes 

 

 
 

 

Twist-on-Deckel 

380 ml Behälter 

Twist-on-Sieb 

Körper des 
Mixers 
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4. Verwendung des Gerätes 
AUFLADEN DES AKKUS 

Bevor Sie das Produkt zum ersten Mal verwenden, sollte der 
Akku des Geräts vollständig aufgeladen sein. Es kann 

mehrere Lade- und Entladezyklen dauern, bis die volle 
Akkukapazität erreicht ist. 
 

Vermeiden Sie eine übermäßige Entladung des Akkus. Dies 
kann die Lebensdauer beschädigen oder verkürzen. 

Um den Akku des Geräts aufzuladen, schließen Sie den micro USB-
Stecker des mitgelieferten Kabels an den Ladeanschluss des 
Geräts an. Schließen Sie das andere Ende des Kabels an eine 
Stromquelle an, die mit einem USB-A-Anschluss (USB-Adapter, 
Powerbank usw.) ausgestattet ist, der eine Ausgangsleistung von 
5 V ⎓ 2 A oder mehr bietet. Sobald der Ladevorgang beginnt, 
leuchtet die Kontroll-LED über dem Netzschalter rot auf. Wenn der 
Akku geladen ist, leuchtet die LED blau. Sobald der Ladevorgang 
abgeschlossen ist, trennen Sie das USB-Kabel vom Gerät und von 
der Stromquelle. 
Das Gerät kann während des Ladevorgangs nicht verwendet 
werden. 
 
VERWENDUNG DES GERÄTS 

Das Gerät ist nicht zum Mixen von Fleisch, Nüssen, 
Hülsenfrüchten und ähnlichen harten Produkten bestimmt. 

 

Wenn sich die Klingen im Körper nach dem Starten des 
Geräts nicht oder nur schwer drehen, stellen Sie sofort die 

Arbeit ein und schalten Sie das Gerät aus. Andernfalls kann das 
Gerät dauerhaft beschädigt werden. Prüfen Sie nach dem 
Ausschalten, ob sich ein hartes Element im Behälter befindet oder 
ob das zu mixende oder zu ziehende Lebensmittel nicht zu klebrig 
oder fadenziehend ist. Prüfen Sie, ob die Gerätekomponenten 
korrekt montiert wurden. 
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Starten Sie das Gerät nicht, wenn der Behälter leer ist - dies 
kann den Gerätemotor beschädigen. 

 

Waschen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Teile des Geräts, 
die mit Lebensmitteln in Berührung kommen, gemäß den 

Anweisungen in Kapitel 5. Reinigen des Geräts. 
 
Schrauben Sie den Behälter ab, wenn er mit dem Mixerkörper 
verschraubt ist. Stellen Sie sicher, dass der Deckel oder der Deckel 
und das Sieb oben verschraubt sind. Drehen Sie dann den 
Behälter auf den Kopf, füllen Sie ihn mit fein gehackten Früchten 
bis zu einem Füllstand von ca. 60 % und fügen Sie Wasser oder 
eine andere dünne Flüssigkeit bis zu einem Füllstand von ca. 80 % 
hinzu. Schrauben Sie als nächstes den Mixerkörper an den 
Behälter und drehen Sie das Ganze um 180º vertikal. Drücken Sie 
die  Taste am Gehäuse des Mixergehäuses, um ihn 
einzuschalten. Während des Betriebs kann der Mixer leicht gekippt 
werden, um das Mixen zu erleichtern. Der Dauerbetrieb des Geräts 
sollte 1 Minute nicht überschreiten. Schalten Sie nach einer solchen 
Betriebszeit den Mixer mit der Taste aus  und lassen Sie ihn 
abkühlen. Nachdem Sie die gewünschte Konsistenz des pürierten 
Inhalts erreicht haben, schrauben Sie den Deckel ab und gießen 
Sie den Inhalt des Behälters in einen anderen Behälter. 
 
5. Reinigen des Geräts 

WARNUNG! Das Gerät darf nicht in Wasser getaucht oder 
unter fließendem Wasser gewaschen werden! 

 

Die Reinigung kann nur durchgeführt werden, wenn das 
Gerät ausgeschaltet, abgekühlt und die Stromquelle nicht 

angeschlossen ist. 
 

Verwenden Sie zur Reinigung keine Chemikalien, 
alkalischen, scheuernden oder desinfizierenden Mittel, da 
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diese sich schädlich auf die Komponenten des Geräts 
auswirken können. 
 

Der Mixerkörper kann mit einem trockenen Tuch oder Papiertuch 
gereinigt werden. Bei starken Verschmutzungen kann ein leicht 
mit lauwarmem Wasser angefeuchtetes Tuch verwendet werden. 
Wischen Sie danach die gewaschene Stelle sofort mit einem 
trockenen Tuch oder Papiertuch ab und lassen Sie das Gerät 
vollständig trocknen. 
Um die Klingen zu reinigen, können Sie ein leicht feuchtes, weiches 
Tuch verwenden oder einen Behälter mit einem zu 30 % mit 
sauberem Wasser gefüllten Deckel auf den Körper schrauben und 
ihn für ein paar oder ein Dutzend Sekunden einschalten. 
Schrauben Sie dann den Behälter ab und lassen Sie den Körper 
die Klingen trocknen. 
 
Behälter, Deckel und Sieb können in Wasser mit einem 
schonenden, niedrig konzentrierten und nicht scheuernden 
Reinigungsmittel gewaschen werden. 
 
6. Erklärung der Symbole 

 

Die Verpackung des 
Geräts kann gemäß den 
örtlichen Vorschriften 
recycelt werden.  

Symbol zur 
Kennzeichnung von 
Wellpappe 
(Verpackungsmaterial). 

 

Das Zeichen weist darauf hin, dass das Produkt dazu 
bestimmt ist, mit Lebensmitteln in Berührung zu kommen. 

 

Das Symbol zeigt an, dass die Verpackung eine 
Bedienungsanleitung enthält, die vor der Verwendung 
gelesen werden muss. 
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Gemäß der WEEE-Richtlinie 2012/19/EU ist das Produkt mit 
dem Symbol eines durchgestrichenen Müllcontainers 
gekennzeichnet. Das Produkt darf nicht mit dem 
Siedlungsabfall entsorgt werden, sondern muss an eine 

ausgewiesene Sammel- und Recyclingstelle für Elektro- und 
Elektronikaltgeräte abgegeben werden, die solche gefährlichen 
Abfälle entsorgt. Die Ansammlung dieser Art von Abfällen an den 
angegebenen Orten und der ordnungsgemäße Prozess ihrer 
Verwertung tragen zum Schutz der natürlichen Ressourcen bei. 
Das ordnungsgemäße Recycling von Elektro- und 
Elektronikaltgeräten wirkt sich positiv auf die menschliche 
Gesundheit und die Umwelt aus. Für Informationen über die 
Entsorgungsstellen von Elektro- und Elektronik-Altgeräten wenden 
Sie sich bitte an die Gemeindeverwaltung oder den Verkäufer des 
Geräts. 
 

Das Symbol für die selektive Sammlung dient zur 
Kennzeichnung von Batterien und Akkumulatoren, die in 
speziell gekennzeichneten Behältern entsorgt, bei 

Sonderabfallsammelstellen oder bei Verkäufern von Elektro- und 
Elektronikgeräten abgegeben werden müssen. Sie dürfen nicht 
mit dem unsortierten Siedlungsabfall entsorgt werden. Halten Sie 
sich bei der Entsorgung von Batterien und Akkus an die örtlichen 
Vorschriften und das EU-Recht. 
 

7. Verwendung des Handbuchs 
Ohne vorherige schriftliche Zustimmung des Herstellers darf kein 
Teil dieses Handbuchs in irgendeiner Form oder mit 
elektronischen oder mechanischen Mitteln vervielfältigt, verteilt, 
übersetzt oder übertragen werden, einschließlich durch 
Fotokopieren, Aufzeichnen oder Speichern in Speicher- und 
Informationsaustauschsystemen. 
Alle Marken und Produktnamen sind Warenzeichen oder 
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eingetragene Warenzeichen der jeweiligen Unternehmen. 
Das grafische Erscheinungsbild oder die Farbe des Produkts kann 
vom tatsächlichen Produkt abweichen. 
 

8. Gewährleistung und Service. 
Das Produkt hat eine Garantie von 2 Jahren, beginnend mit dem 
Verkaufsdatum des Produkts. Im Falle eines Defekts sollte das 
Produkt an das Geschäft zurückgegeben werden, in dem es 
gekauft wurde, wobei zu beachten ist, dass ein Kaufbeleg 
vorgelegt werden muss. Das Produkt sollte vollständig sein und 
vorzugsweise in der Originalverpackung aufbewahrt werden. 
 
9. EU-Konformitätserklärung 

Hiermit erklärt mPTech sp. z o.o., dass dieses Produkt 
den grundlegenden Anforderungen und anderen 
Bestimmungen der Richtlinien des sogenannten "neuen 

Konzepts" der Europäischen Union entspricht.
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MANUAL DE USUARIO 

LICUADORA INALÁMBRICA 
TO GO 180 W 

Punto de entrega de equipos: 
mPTech sp. z o.o. 

calle Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Polonia 
 

Diseñado en Polonia 
Hecho en China 

Fabricante: 
mPTech sp. z o.o. 

calle Nowogrodzka 31 
00-511 Warszawa 

Polonia 
Línea de ayuda: (+48) 71 71 77 400 

Correo electrónico: 
pomoc@mptech.eu 
Sitio web: huslog.eu 
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1. Seguridad de uso 
Lea atentamente las instrucciones proporcionadas aquí antes de 
usar su dispositivo. El incumplimiento de estas instrucciones 
puede ser peligroso o ilegal. 
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—USO PREVISTO— 
El dispositivo está diseñado para mezclar y mezclar productos 
alimenticios blandos, como frutas. 
El producto está diseñado para uso en interiores en hogares. No 
debe ser utilizado con fines comerciales. Cualquier otro uso se 
considera inapropiado y peligroso. El fabricante no se hace 
responsable de las lesiones que resulten del uso inadecuado del 
dispositivo. 
Este manual contiene información importante sobre el uso del 
producto: léalo detenidamente y consérvelo para futuras 
consultas. 
Este manual contiene información importante sobre el uso del 
producto: léalo detenidamente y consérvelo para futuras 
consultas. 
 

 El dispositivo puede ser operado por niños mayores de 8 
años y personas con predisposiciones mentales o físicas 
limitadas solo si están bajo la supervisión de sus tutores o 
después de recibir instrucciones para usar el dispositivo de 
manera segura, comprendiendo los peligros que plantea el 
uso del dispositivo. El dispositivo no es un juguete: asegúrese 
de que los niños no jueguen con el dispositivo. 

 Mantenga el dispositivo y su cable fuera del alcance de los 
niños menores de 8 años. 

 ¡Advertencia! Riesgo de lesiones si se usa incorrectamente. 
Tenga especial cuidado al desmontar los accesorios.  

 La limpieza no puede ser realizada por niños menores de 8 
años y sin supervisión. 

 Apague el dispositivo antes de cambiar accesorios o 
acercarse a piezas móviles. 

 
—NO TE ARRIESGUES— 

No utilice el dispositivo en lugares donde el uso de dispositivos 
eléctricos esté prohibido o donde hacerlo pueda causar 
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interferencias u otros peligros. No encienda ni utilice el dispositivo 
cerca de materiales inflamables. No coloque ningún objeto 
inflamable sobre el dispositivo ni lo cubra, ya que esto puede 
dañar el dispositivo o incluso provocar un incendio. No mueva el 
dispositivo cuando esté encendido. No levante ni transporte el 
dispositivo por el cable de alimentación. 
El dispositivo debe estar apagado antes de limpiarlo. El dispositivo 
no requiere mantenimiento.  
Utilice únicamente los accesorios incluidos con el juego o 
recomendados por el fabricante. 
No utilice el aparato para mezclar aceite o grasa caliente. 
 

—AGUA Y OTROS FLUIDOS— 
No exponga el cuerpo del dispositivo al agua u otros líquidos, en 
particular, no sumerja el dispositivo en líquidos. Esto puede 
afectar negativamente el funcionamiento y la vida útil de los 
componentes electrónicos y eléctricos. No toque un aparato 
eléctrico si ha caído en el agua o se ha inundado. 
 

—SERVICIO PROFESIONAL— 
Este producto solo puede ser reparado por el centro de servicio 
calificado del fabricante o el punto de servicio autorizado. La 
reparación del dispositivo por un servicio no calificado o por un 
punto de servicio no autorizado puede dañar el dispositivo y 
anular la garantía. El fabricante no se hace responsable de los 
problemas causados por las modificaciones realizadas por el 
usuario. 
 

—BATERÍA— 
Evite exponer la batería incorporada a temperaturas muy bajas 
o muy altas (por debajo de 0 °C / 32 °F o por encima de 45 °C / 
113 °F). Las temperaturas extremas pueden afectar la duración 
de la batería. Evite el contacto con líquidos y objetos metálicos, 
ya que pueden dañar la batería total o parcialmente. No 
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desmonte, modifique, cortocircuite ni arroje la batería al fuego, 
ya que esto puede provocar una explosión y un incendio. 
Coloque la batería usada o dañada en un contenedor especial. 
La batería del dispositivo no puede ser reemplazada por el 
usuario. 
 
2. Especificación 
2.1 Datos técnicos 

LICUADORA INALÁMBRICA TO GO 180 W 
Modelo HUS1025 
Fuente de 
alimentación 

5V ⎓ 2A 

Batería Li-ion 7,4V ⎓ 1500 mAh, 11,1Wh 
Capacidad 380 ml 

 

2.2 Contenido 
 Licuadora inalámbrica TO GO 180 W  
 USB Cable 
 Manual de usuario 

 

Si alguno de los artículos anteriores falta o está dañado, 
póngase en contacto con su distribuidor. 

 

Recomendamos conservar el embalaje en caso de 
cualquier reclamación.  

 

Es posible descargar la versión electrónica del manual de usuario 
desde la siguiente dirección de Internet: 

https://huslog.eu/ 
 

O escaneando el código QR: 
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3. Estructura del dispositivo 
 

 
 

 

Tapa giratoria 

Envase de 380 
ml 

Colador 
giratorio 

Cuerpo de la 
licuadora 
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4. Uso del dispositivo 
CARGA DE LA BATERÍA 

Antes de usar el producto por primera vez, la batería del 
dispositivo debe estar completamente cargada. Es posible 

que se necesiten varios ciclos de carga y descarga para alcanzar 
la capacidad total de la batería. 
 

Evite descargar demasiado la batería. Esto puede dañar o 
acortar su vida útil. 

Para cargar la batería del dispositivo, conecte el enchufe micro 
USB del cable incluido al puerto de carga del dispositivo. Conecte 
el otro extremo del cable a una fuente de alimentación equipada 
con un conector USB-A (adaptador USB, banco de energía, etc.) 
que proporcione una salida de 5 V ⎓ 2 A o superior. Una vez que 
comience la carga, el LED de control sobre el botón de encendido 
se iluminará en rojo. Cuando la batería esté cargada, el LED se 
iluminará en azul. Una vez completada la carga, desconecte el 
cable USB del dispositivo y de la fuente de alimentación. 
El dispositivo no se puede utilizar mientras se carga. 
 
USO DEL DISPOSITIVO 

El dispositivo no está diseñado para mezclar carne, frutos 
secos, legumbres y productos duros similares. 

 

Si después de encender el dispositivo las cuchillas del 
cuerpo no giran o giran con dificultad, deje de funcionar 

inmediatamente y apague el dispositivo. De lo contrario, el 
dispositivo puede dañarse permanentemente. Después de 
apagar, compruebe si hay algún elemento duro en el recipiente 
o si los alimentos que se están mezclando no están demasiado 
pegajosos o fibrosos. Compruebe si los componentes del 
dispositivo se han ensamblado correctamente. 
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No encienda el dispositivo si el recipiente está vacío, ya que 
esto puede dañar el motor del dispositivo. 

 

Antes del primer uso, lave todas las partes del dispositivo 
que entren en contacto con los alimentos de acuerdo con 

las instrucciones del Capítulo 5. Limpieza del dispositivo. 
 
Desenrosque el recipiente si está atornillado al cuerpo de la 
licuadora. Asegúrese de que la tapa o la tapa y el colador estén 
atornillados en la parte superior. Luego voltee el recipiente, llénelo 
con fruta finamente picada hasta un nivel de aproximadamente 
60% y agregue agua u otro líquido fino hasta un nivel de 
aproximadamente 80%. A continuación, enrosca el cuerpo de la 
batidora al recipiente y gira todo 180º verticalmente. Presione el  
botón en la carcasa del cuerpo de la licuadora para encenderla. 
Durante el funcionamiento, la licuadora se puede inclinar 
ligeramente para ayudar a mezclar. El funcionamiento continuo 
del dispositivo no debe exceder 1 minuto. Después de ese tiempo 
de operación, apague la licuadora con el  botón y déjela enfriar. 
Después de alcanzar la consistencia deseada del contenido 
mezclado, desenrosque la tapa y vierta el contenido del 
recipiente en otro recipiente. 
 
5. Limpieza del dispositivo 

¡ADVERTENCIA! ¡El dispositivo no se puede sumergir en 
agua ni lavar con agua corriente! 

 

La limpieza solo se puede realizar cuando el dispositivo 
está apagado, enfriado y la fuente de alimentación no 

está conectada. 
 

No utilice ningún producto químico, alcalino, abrasivo o 
agente desinfectante para la limpieza, ya que pueden 

tener un efecto nocivo en los componentes del dispositivo. 
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El cuerpo de la licuadora se puede limpiar con un paño seco o 
una toalla de papel. En caso de suciedad intensa, se puede utilizar 
un paño ligeramente humedecido con agua tibia. Después de 
eso, limpie inmediatamente el área lavada con un paño seco o 
una toalla de papel y deje que el dispositivo se seque por 
completo. 
Para limpiar las cuchillas, puede usar un paño suave ligeramente 
húmedo o atornillar un recipiente con la tapa llena un 30% de 
agua limpia sobre el cuerpo y encenderlo durante unos segundos 
o una docena de segundos. A continuación, desenrosque el 
recipiente y deje que el cuerpo seque las cuchillas. 
 
El recipiente, la tapa y el colador se pueden lavar en agua con un 
agente de limpieza suave, de baja concentración y no abrasivo.  

6. Explicación de los símbolos 

 

El embalaje del 
dispositivo se puede 
reciclar de acuerdo con 
las regulaciones locales.  

Símbolo que indica 
cartón ondulado (tapete 
de embalaje). 

 

El letrero indica que el producto está destinado a entrar en 
contacto con alimentos. 

 
El símbolo indica que el paquete contiene un manual de 
usuario que debe leerse antes de su uso. 

 

De acuerdo con la Directiva RAEE 2012/19/UE, el producto 
está marcado con el símbolo de un contenedor de basura 
tachado. El producto no debe desecharse con los residuos 
municipales, sino que debe entregarse en un punto de 

recogida y reciclaje designado para los residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos que eliminen dichos residuos peligrosos. 
La acumulación de este tipo de residuos en los lugares indicados 
y el adecuado proceso de su valorización contribuyen a la 
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protección de los recursos naturales. El reciclaje adecuado de los 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos tiene un efecto 
beneficioso para la salud humana y el medio ambiente. Para 
obtener información sobre los puntos de eliminación de residuos 
de aparatos eléctricos y electrónicos, póngase en contacto con 
la administración municipal o con el vendedor del dispositivo. 
 

El símbolo de recogida selectiva se utiliza para marcar las 
pilas y acumuladores, que deben depositarse en 
contenedores especialmente marcados, entregarse en 

puntos especiales de recogida de residuos o a vendedores de 
aparatos eléctricos y electrónicos. No deben eliminarse con los 
residuos municipales sin clasificar. Al desechar las pilas y los 
acumuladores, cumpla con las normativas locales y la legislación 
de la UE. 
 

7. Uso del manual 
Sin el consentimiento previo por escrito del fabricante, ninguna 
parte de este manual puede ser reproducida, distribuida, 
traducida o transmitida en ninguna forma ni por ningún medio 
electrónico o mecánico, incluyendo fotocopia, grabación o 
almacenamiento en cualquier sistema de almacenamiento e 
intercambio de información. 
Todas las marcas y nombres de productos son marcas 
comerciales o marcas comerciales registradas de las empresas 
respectivas. 
El aspecto gráfico o el color del producto pueden diferir del 
producto real. 
 

8. Garantía y servicio. 
El producto tiene una garantía de 2 años, a partir de la fecha de 
venta del producto. En caso de defecto, el producto debe 
devolverse a la tienda donde se compró, recordando la 
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necesidad de presentar un comprobante de compra. El producto 
debe estar completo y preferiblemente colocado en su embalaje 
original. 
 
9. Declaración UE de conformidad 

Por la presente, mPTech sp. z o.o. declara que este 
producto cumple con los requisitos básicos y otras 
disposiciones de las Directivas del llamado "Nuevo 

Enfoque" de la Unión Europea.
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1. Sécurité d'utilisation 
Veuillez lire attentivement les instructions fournies ici avant 
d'utiliser votre appareil. Le non-respect de ces instructions peut 
être dangereux ou illégal. 
 
 
 



 FR © 2025 Tous droits réservés. 

41 

—UTILISATION PRÉVUE— 
L'appareil est conçu pour mélanger et mélanger des produits 
alimentaires mous, tels que les fruits. 
Le produit est destiné à une utilisation en intérieur dans les 
ménages. Ne pas utiliser à des fins commerciales. Toute autre 
utilisation est considérée comme inappropriée et dangereuse. Le 
fabricant n'est pas responsable des blessures résultant d'une 
mauvaise utilisation de l'appareil. 
Ce manuel contient des informations importantes sur l'utilisation 
du produit - veuillez le lire attentivement et le conserver pour 
référence future. 
Ce manuel contient des informations importantes sur l'utilisation 
du produit - veuillez le lire attentivement et le conserver pour 
référence future. 
 

 L'appareil ne peut être utilisé par des enfants de plus de 8 ans 
et des personnes ayant des prédispositions mentales ou 
physiques limitées que s'ils sont sous la surveillance de leurs 
tuteurs ou après avoir reçu des instructions pour utiliser 
l'appareil en toute sécurité, en comprenant les dangers 
posés par l'utilisation de l'appareil. L'appareil n'est pas un 
jouet - assurez-vous que les enfants ne jouent pas avec 
l'appareil. 

 Gardez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants 
de moins de 8 ans. 

 Avertissement! Risque de blessure en cas d'utilisation 
incorrecte. Soyez particulièrement prudent lors du 
démontage des accessoires.  

 Le nettoyage ne peut pas être effectué par des enfants de 
moins de 8 ans et sans surveillance. 

 Éteignez l'appareil avant de changer d'accessoire ou de vous 
approcher des pièces mobiles. 
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—NE PRENEZ PAS DE RISQUE— 
N'utilisez pas l'appareil dans des endroits où l'utilisation 
d'appareils électriques est interdite ou où cela peut provoquer des 
interférences ou d'autres dangers. N'allumez pas et n'utilisez pas 
l'appareil à proximité de matériaux inflammables. Ne placez pas 
d'objets inflammables sur l'appareil et ne le couvrez pas - cela 
pourrait endommager l'appareil ou même provoquer un incendie. 
Ne déplacez pas l'appareil lorsqu'il est allumé. Ne soulevez pas et 
ne transportez pas l'appareil par le cordon d'alimentation. 
L'appareil doit être éteint avant de le nettoyer. L'appareil ne 
nécessite pas d'entretien.  
N'utilisez que des accessoires inclus avec l'ensemble ou 
recommandés par le fabricant. 
N'utilisez pas l'appareil pour mélanger de l'huile ou de la graisse 
chaude. 
 

—EAU ET AUTRES FLUIDES— 
N'exposez pas le corps de l'appareil à l'eau ou à d'autres liquides 
- en particulier, n'immergez pas l'appareil dans des liquides. Cela 
peut nuire au fonctionnement et à la durée de vie des 
composants électroniques et électriques. Ne touchez pas un 
appareil électrique s'il est tombé dans l'eau ou s'il a été inondé. 
 

—SERVICE PROFESSIONNEL— 
Ce produit ne peut être réparé que par le centre de service qualifié 
du fabricant ou un point de service agréé. La réparation de 
l'appareil par un service non qualifié ou par un point de service 
non autorisé peut endommager l'appareil et annuler la garantie. 
Le fabricant n'est pas responsable des problèmes causés par les 
modifications apportées par l'utilisateur. 
 

—BATTERIE— 
Évitez d'exposer la batterie intégrée à des températures très 
basses ou très élevées (inférieures à 0 °C / 32 °F ou supérieures 



 FR © 2025 Tous droits réservés. 

43 

à 45 °C / 113 °F). Des températures extrêmes peuvent affecter la 
durée de vie de la batterie. Évitez tout contact avec des liquides 
et des objets métalliques, car ils pourraient endommager 
complètement ou partiellement la batterie. Ne démontez pas, 
ne modifiez pas, ne court-circuitez pas et ne jetez pas la 
batterie au feu - cela pourrait provoquer une explosion et un 
incendie. Placez la batterie usagée ou endommagée dans un 
récipient spécial. La batterie de l'appareil n'est pas remplaçable 
par l'utilisateur. 
 
2. Spécification 
2.1 Caractéristiques techniques 

MIXEUR SANS FIL TO GO 180W 
Modèle HUS1025 
Alimentation 5V ⎓ 2A 
Pile Li-ion 7,4V ⎓ 1500 mAh, 11,1Wh 
Capacité 380 ml 

 

2.2 Contenu 
 Mixeur sans fil TO GO 180W 
 Câble USB 
 Manuel 

 

Si l'un des éléments ci-dessus est manquant ou 
endommagé, veuillez contacter votre revendeur. 

 

Nous vous recommandons de conserver l'emballage en 
cas de réclamation.  

 

Il est possible de télécharger la version électronique du manuel 
d'utilisation à partir de l'adresse Internet suivante : 

https://huslog.eu/ 
 

Ou en scannant le code QR : 
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3. Structure de l'appareil 
 

 
 

 

Couvercle à 
visser 

Récipient de 
380 ml 

Passoire à visser 

Corps du 
mélangeur 
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4. Utilisation de l'appareil 
CHARGE DE LA BATTERIE 

Avant d'utiliser le produit pour la première fois, la batterie 
de l'appareil doit être complètement chargée. Il peut falloir 

plusieurs cycles de charge et de décharge pour atteindre la 
pleine capacité de la batterie. 
 

Évitez de trop décharger la batterie. Cela peut 
endommager ou raccourcir sa durée de vie. 

Pour charger la batterie de l'appareil, connectez la prise micro USB 
du câble fourni au port de charge de l'appareil. Connectez l'autre 
extrémité du câble à une source d'alimentation équipée d'un 
connecteur USB-A (adaptateur USB, banque d'alimentation, etc.) 
qui fournit une sortie 5V ⎓ 2A ou plus. Une fois la charge 
commencée, la LED de commande au-dessus du bouton 
d'alimentation s'allumera en rouge. Lorsque la batterie est 
chargée, la LED s'allume en bleu. Une fois la charge terminée, 
débranchez le câble USB de l'appareil et de la source 
d'alimentation. 
L'appareil ne peut pas être utilisé pendant la charge. 
 
UTILISATION DE L'APPAREIL 

L'appareil n'est pas destiné à mélanger de la viande, des 
noix, des légumineuses et des produits durs similaires. 

 

Si, après le démarrage de l'appareil, les lames du corps ne 
tournent pas ou tournent difficilement, arrêtez 

immédiatement de travailler et éteignez l'appareil. Sinon, 
l'appareil peut être endommagé de façon permanente. Après 
avoir éteint, vérifiez s'il y a un élément dur dans le récipient ou si 
les aliments à mélanger/mélanger ne sont pas trop collants ou 
filandreux. Vérifiez si les composants de l'appareil ont été 
correctement assemblés. 
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Ne démarrez pas l'appareil si le récipient est vide - cela 
pourrait endommager le moteur de l'appareil. 

 

Avant la première utilisation, lavez toutes les pièces de 
l'appareil qui entrent en contact avec des aliments 

conformément aux instructions du chapitre 5. Nettoyage de 
l'appareil. 
 
Dévissez le récipient s'il est vissé sur le corps du mélangeur. 
Assurez-vous que le couvercle ou le couvercle et la passoire sont 
vissés sur le dessus. Ensuite, retournez le récipient, remplissez-le 
de fruits finement hachés à un niveau d'environ 60 % et ajoutez de 
l'eau ou un autre liquide mince à un niveau d'environ 80 %. Ensuite, 
vissez le corps du mélangeur au récipient et faites pivoter le tout 
à 180º verticalement. Appuyez sur le  bouton situé sur le boîtier 
du corps du mixeur pour l'allumer. Pendant le fonctionnement, le 
mélangeur peut être légèrement incliné pour faciliter le mélange. 
Le fonctionnement continu de l'appareil ne doit pas dépasser 1 
min. Après un tel temps de fonctionnement, éteignez le 
mélangeur à l'aide du  bouton et laissez refroidir. Après avoir 
atteint la consistance souhaitée du contenu mélangé, dévissez le 
couvercle et versez le contenu du récipient dans un autre 
récipient. 
 

5. Nettoyage de l'appareil 
AVERTISSEMENT! L'appareil ne peut pas être immergé dans 
l'eau ou lavé à l'eau courante ! 

 

Le nettoyage ne peut être effectué que lorsque l'appareil 
est éteint, refroidi et que la source d'alimentation n'est pas 

connectée. 
 

N'utilisez pas de produits chimiques, alcalins, abrasifs ou 
désinfectants pour le nettoyage, car ils peuvent avoir un 

effet nocif sur les composants de l'appareil. 
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Le corps du mélangeur peut être nettoyé avec un chiffon sec ou 
une serviette en papier. En cas de salissures importantes, un 
chiffon légèrement imbibé d'eau tiède peut être utilisé. Après cela, 
essuyez immédiatement la zone lavée avec un chiffon sec ou une 
serviette en papier et laissez l'appareil sécher complètement. 
Pour nettoyer les lames, vous pouvez utiliser un chiffon doux 
légèrement humide ou visser un récipient avec le couvercle 
rempli à 30 % d'eau propre sur le corps et l'allumer pendant 
quelques ou douze secondes. Dévissez ensuite le récipient et 
laissez le corps sécher les lames. 
 
Le récipient, le couvercle et la passoire peuvent être lavés à l'eau 
avec un produit de nettoyage doux, à faible concentration et non 
abrasif. 

6. Explication des symboles 

 

L'emballage de l'appareil 
peut être recyclé 
conformément aux 
réglementations locales.  

Symbole indiquant le 
carton ondulé (tapis 
d'emballage). 

 

Le signe indique que le produit est destiné à entrer en 
contact avec des aliments. 

 
Le symbole indique que l'emballage contient un manuel 
d'utilisation qui doit être lu avant utilisation. 

 

Conformément à la directive DEEE 2012/19/UE, le produit est 
marqué du symbole d'une poubelle barrée. Le produit ne 
doit pas être éliminé avec les déchets municipaux, mais 
doit être livré à un point de collecte et de recyclage 

désigné pour les déchets d'équipements électriques et 
électroniques qui éliminent ces déchets dangereux. 
L'accumulation de ce type de déchets dans les endroits indiqués 
et le bon processus de leur récupération contribuent à la 
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protection des ressources naturelles. Le recyclage approprié des 
déchets d'équipements électriques et électroniques a un effet 
bénéfique sur la santé humaine et l'environnement. Pour plus 
d'informations sur les points d'élimination des déchets 
d'équipements électriques et électroniques, veuillez contacter 
l'administration communale ou le vendeur de l'appareil. 
 

Le symbole de collecte sélective est utilisé pour marquer 
les piles et accumulateurs, qui doivent être éliminés dans 
des conteneurs spécialement marqués, remis à des 

points de collecte de déchets spéciaux ou à des vendeurs 
d'équipements électriques et électroniques. Ils ne doivent pas être 
éliminés avec les déchets municipaux non triés. Lors de la mise au 
rebut des piles et des accumulateurs, respectez les 
réglementations locales et la législation de l'UE. 
 

7. Utilisation du manuel 
Sans le consentement écrit préalable du fabricant, aucune partie 
de ce manuel ne peut être reproduite, distribuée, traduite ou 
transmise sous quelque forme ou par tout moyen électronique ou 
mécanique, y compris par photocopie, enregistrement ou 
stockage dans tout système de stockage et de partage 
d'informations. 
Toutes les marques et tous les noms de produits sont des 
marques commerciales ou des marques déposées des sociétés 
respectives. 
L'aspect graphique ou la couleur du produit peut différer du 
produit réel. 
 

8. Garantie et service. 
Le produit bénéficie d'une garantie de 2 ans, à compter de la date 
de vente du produit. En cas de défaut, le produit doit être retourné 
au magasin où il a été acheté, en se souvenant de la nécessité de 
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présenter une preuve d'achat. Le produit doit être complet et 
placé de préférence dans son emballage d'origine. 
 
9. Déclaration UE de conformité 

Par la présente, mPTech sp. z o.o. déclare que ce produit 
est conforme aux exigences de base et aux autres 
dispositions des directives de la soi-disant « nouvelle 

approche » de l'Union européenne.
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1. Sicurezza d'uso 
Si prega di leggere attentamente le istruzioni fornite qui prima di 
utilizzare il dispositivo. La mancata osservanza di queste istruzioni 
può essere pericolosa o illegale. 
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—DESTINAZIONE APPLICABILE— 
Il dispositivo è progettato per mescolare e frullare prodotti 
alimentari morbidi, come la frutta. 
Il prodotto è destinato all'uso interno in ambito domestico. Da non 
utilizzare per scopi commerciali. Ogni altro uso è considerato 
inappropriato e pericoloso. Il produttore non è responsabile per 
lesioni derivanti da un uso improprio del dispositivo. 
Questo manuale contiene informazioni importanti sull'uso del 
prodotto: si prega di leggerlo attentamente e di conservarlo per 
riferimento futuro. 
Questo manuale contiene informazioni importanti sull'uso del 
prodotto: leggerlo attentamente e conservarlo per riferimento 
futuro. 
 

 Il dispositivo può essere utilizzato da bambini di età superiore 
agli 8 anni e da persone con limitate predisposizioni mentali 
o fisiche solo se sono sotto la supervisione dei loro tutori o 
dopo aver ricevuto istruzioni per utilizzare il dispositivo in 
modo sicuro, comprendendo i pericoli posti dall'uso del 
dispositivo. Il dispositivo non è un giocattolo: assicurarsi che 
i bambini non giochino con il dispositivo. 

 Tenere il dispositivo e il relativo cavo fuori dalla portata dei 
bambini di età inferiore agli 8 anni. 

 Avvertimento! Pericolo di lesioni in caso di uso non corretto. 
Prestare particolare attenzione quando si smontano gli 
accessori. 

 La pulizia non può essere eseguita da bambini di età inferiore 
agli 8 anni e senza supervisione. 

 Spegnere il dispositivo prima di cambiare gli accessori o 
avvicinarsi a parti in movimento. 

 
—NON RISCHIARE— 

Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui l'uso di dispositivi elettrici 
è vietato o dove ciò potrebbe causare interferenze o altri pericoli. 



 IT © 2025 Tutti i diritti riservati. 

52 

Non accendere o utilizzare il dispositivo vicino a materiali 
infiammabili. Non posizionare oggetti infiammabili sul dispositivo 
e non coprirlo: ciò potrebbe danneggiare il dispositivo o 
addirittura provocare un incendio. Non spostare il dispositivo 
quando è acceso. Non sollevare o trasportare il dispositivo 
tenendolo per il cavo di alimentazione. 
Il dispositivo deve essere spento prima di pulirlo. Il dispositivo non 
necessita di manutenzione.  
Utilizzare solo gli accessori inclusi con il set o consigliati dal 
produttore. 
Non utilizzare l'apparecchio per frullare olio o grasso bollente. 
 

—ACQUA E ALTRI FLUIDI— 
Non esporre il corpo del dispositivo ad acqua o altri liquidi, in 
particolare non immergere il dispositivo in liquidi. Ciò può influire 
negativamente sul funzionamento e sulla durata dei componenti 
elettronici ed elettrici. Non toccare un apparecchio elettrico se è 
caduto in acqua o è stato allagato. 
 

—SERVIZIO PROFESSIONALE— 
Questo prodotto può essere riparato solo dal centro di assistenza 
qualificato del produttore o da un punto di assistenza autorizzato. 
La riparazione del dispositivo da parte di un servizio non 
qualificato o di un punto di assistenza non autorizzato può 
danneggiare il dispositivo e invalidare la garanzia. Il produttore 
non è responsabile per problemi causati da modifiche apportate 
dall'utente. 
 

—BATTERIA— 
Evitare di esporre la batteria incorporata a temperature molto 
basse o molto alte (inferiori a 0°C / 32°F o superiori a 45°C / 
113°F). Le temperature estreme possono influire sulla durata 
della batteria. Evitare il contatto con liquidi e oggetti metallici, 
in quanto potrebbero danneggiare completamente o 
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parzialmente la batteria. Non smontare, modificare, 
cortocircuitare o gettare la batteria nel fuoco: ciò potrebbe 
causare esplosioni e incendi. Riporre la batteria usata o 
danneggiata in un contenitore speciale. La batteria del 
dispositivo non può essere sostituita dall'utente. 
 
2. Specificazione 
2.1 Dati tecnici 

FRULLATORE SENZA FILI TO GO 180 W 
Modello HUS1025 
Alimentatore 5V ⎓ 2A 
Batteria Li-ion 7,4V ⎓ 1500 mAh, 11,1Wh 
Capacità Flacone da 380 ml 

 

2.2 Sommario 
 Frullatore senza fili TO GO 180 W 
 Cavo USB 
 Manuale 

 

Se uno qualsiasi degli elementi di cui sopra è mancante o 
danneggiato, contattare il rivenditore. 

 

Si consiglia di conservare l'imballaggio in caso di reclami.  
 

È possibile scaricare la versione elettronica del manuale 
d'uso dal seguente indirizzo Internet: 
 

https://huslog.eu/ 
 

Oppure scansionando il codice QR: 
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3. Struttura del dispositivo 
 

 
 

 

Coperchio 
girevole 

Contenitore da 
380 ml 

Filtro a 
rotazione 

Corpo del 
frullatore 
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4. Utilizzo del dispositivo 
RICARICA DELLA BATTERIA 

Prima di utilizzare il prodotto per la prima volta, la batteria 
del dispositivo deve essere completamente carica. 

Potrebbero essere necessari diversi cicli di carica e scarica per 
raggiungere la piena capacità della batteria. 
 

Evitare di scaricare eccessivamente la batteria. Questo può 
danneggiarne o accorciarne la durata. 

Per caricare la batteria del dispositivo, collegare la spina micro 
USB del cavo incluso alla porta di ricarica del dispositivo. 
Collegare l'altra estremità del cavo a una fonte di alimentazione 
dotata di un connettore USB-A (adattatore USB, power bank, ecc.) 
che fornisca un'uscita di 5 V ⎓ 2 A o superiore. Una volta iniziata la 
ricarica, il LED di controllo sopra il pulsante di accensione si 
illuminerà di rosso. Quando la batteria è carica, il LED si accende 
in blu. Una volta completata la ricarica, scollegare il cavo USB dal 
dispositivo e dalla fonte di alimentazione. 
Il dispositivo non può essere utilizzato durante la ricarica. 
 
UTILIZZO DEL DISPOSITIVO 

Il dispositivo non è destinato alla miscelazione di carne, 
noci, legumi e prodotti duri simili. 

 

Se dopo aver avviato il dispositivo le lame nel corpo non 
ruotano o ruotano con difficoltà, smettere 

immediatamente di funzionare e spegnere il dispositivo. In caso 
contrario, il dispositivo potrebbe danneggiarsi in modo 
permanente. Dopo lo spegnimento, controllare se ci sono 
elementi duri nel contenitore o se il cibo da frullare/mescolare 
non è troppo appiccicoso o fibroso. Verificare che i componenti 
del dispositivo siano stati assemblati correttamente. 
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Non avviare il dispositivo se il contenitore è vuoto: ciò 
potrebbe danneggiare il motore del dispositivo. 

 

Prima del primo utilizzo, lavare tutte le parti del dispositivo 
che vengono a contatto con gli alimenti secondo le 

istruzioni del Capitolo 5. Pulizia del dispositivo. 
 
Svitare il contenitore se è avvitato al corpo del frullatore. 
Assicurarsi che il coperchio o il coperchio e il filtro siano avvitati 
sulla parte superiore. Quindi capovolgere il contenitore, riempirlo 
con frutta tritata finemente fino a un livello di circa il 60% e 
aggiungere acqua o altro liquido sottile fino a un livello di circa 
l'80%. Quindi, avvitare il corpo del frullatore al contenitore e 
ruotare il tutto di 180º verticalmente. Premere il  pulsante 
sull'alloggiamento del corpo del frullatore per accenderlo. 
Durante il funzionamento, il frullatore può essere leggermente 
inclinato per facilitare la miscelazione. Il funzionamento continuo 
del dispositivo non deve superare 1 minuto. Trascorso tale tempo 
di funzionamento, spegnere il frullatore utilizzando il  pulsante e 
lasciare raffreddare. Dopo aver raggiunto la consistenza 
desiderata del contenuto frullato, svitare il coperchio e versare il 
contenuto del contenitore in un altro contenitore. 
 
5. Pulizia del dispositivo 

AVVERTIMENTO! L'apparecchio non può essere immerso in 
acqua o lavato sotto l'acqua corrente! 

 

La pulizia può essere eseguita solo quando il dispositivo è 
spento, raffreddato e la fonte di alimentazione non è 

collegata. 
 

Non utilizzare prodotti chimici, agenti alcalini, abrasivi o 
disinfettanti per la pulizia, poiché potrebbero avere un 

effetto dannoso sui componenti del dispositivo. 
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Il corpo del frullatore può essere pulito con un panno asciutto o un 
tovagliolo di carta. In caso di sporco ostinato, è possibile utilizzare 
un panno leggermente inumidito con acqua tiepida. 
Successivamente, pulire immediatamente l'area lavata con un 
panno asciutto o un tovagliolo di carta e lasciare asciugare 
completamente il dispositivo. 
Per pulire le lame, è possibile utilizzare un panno morbido 
leggermente umido o avvitare un contenitore con il coperchio 
riempito al 30% di acqua pulita sul corpo e accenderlo per alcuni 
o una dozzina di secondi. Quindi svitare il contenitore e lasciare 
asciugare il corpo per asciugare le lame. 
 
Il contenitore, il coperchio e il colino possono essere lavati in 
acqua con un detergente delicato, a bassa concentrazione e non 
abrasivo. 
 

6. Spiegazione dei simboli 

 

L'imballaggio del 
dispositivo può essere 
riciclato in conformità 
con le normative locali.  

Simbolo che indica il 
cartone ondulato 
(tappetino da 
imballaggio). 

 

Il cartello indica che il prodotto è destinato a venire a 
contatto con gli alimenti. 

 
Il simbolo indica che la confezione contiene un manuale 
d'uso che deve essere letto prima dell'uso. 

 

In conformità con la Direttiva RAEE 2012/19/UE, il prodotto è 
contrassegnato con il simbolo di un contenitore della 
spazzatura barrato. Il prodotto non deve essere smaltito 
con i rifiuti urbani, ma deve essere consegnato a un punto 

di raccolta e riciclaggio designato per i rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche che smaltisce tali rifiuti pericolosi. 
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L'accumulo di questo tipo di rifiuti nei luoghi indicati e il corretto 
processo del loro recupero contribuiscono alla protezione delle 
risorse naturali. Il corretto riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche ha un effetto benefico sulla salute 
umana e sull'ambiente. Per informazioni sui punti di smaltimento 
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, contattare 
l'amministrazione comunale o il venditore del dispositivo. 
 

Il simbolo della raccolta differenziata viene utilizzato per 
contrassegnare pile e accumulatori, che devono essere 
smaltiti in contenitori appositamente contrassegnati, 

conferiti a punti di raccolta rifiuti speciali o a venditori di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Non devono essere 
smaltiti con i rifiuti urbani indifferenziati. Quando si smaltiscono 
batterie e accumulatori, rispettare le normative locali e la legge 
dell'UE. 
 

7. Uso del manuale 
Senza il previo consenso scritto del produttore, nessuna parte di 
questo manuale può essere riprodotta, distribuita, tradotta o 
trasmessa in qualsiasi forma o con qualsiasi mezzo elettronico o 
meccanico, anche mediante fotocopia, registrazione o 
archiviazione in qualsiasi sistema di archiviazione e condivisione 
delle informazioni. 
Tutti i marchi e i nomi dei prodotti sono marchi o marchi registrati 
delle rispettive società. 
L'aspetto grafico o il colore del prodotto possono differire dal 
prodotto reale. 
 

8. Garanzia e assistenza. 
Il prodotto ha una garanzia di 2 anni, a partire dalla data di 
vendita del prodotto. In caso di difetto, il prodotto deve essere 
restituito al negozio in cui è stato acquistato, ricordando la 
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necessità di presentare la prova d'acquisto. Il prodotto deve 
essere completo e preferibilmente riposto nella sua confezione 
originale. 
 
9. Dichiarazione di conformità UE 

Con la presente mPTech sp. z o.o. dichiara che questo 
prodotto è conforme ai requisiti di base e ad altre 
disposizioni delle Direttive del cosiddetto "Nuovo 

Approccio" dell'Unione Europea.
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UŽIVATELSKÝ MANUÁL 
BEZDRÁTOVÝ MIXÉR TO GO 180W 

Distributor: 
C.P.A. CZECH s.r.o. 
U Panasonicu 376 

Pardubice – Staré Čívice 
53006 

 
Navrženo v Polsku 
Vyrobeno v Číně 

 

Výrobce: 
mPTech Sp. s.r.o. 
Nowogrodzká 31 
Varšava 00-511 

Polsko 
Telefon: +420 734 127 742 

Email: cpa@cpa.cz 
Website: huslog.eu 
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1. Bezpečnost používání 
Před použitím zařízení si pozorně přečtěte zde uvedené pokyny. 
Nedodržení těchto pokynů může být nebezpečné nebo 
nezákonné. 
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—ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ— 
Zařízení je určeno pro mixování a mixování měkkých potravin, jako 
je ovoce. 
Výrobek je určen pro vnitřní použití v domácnostech. Nesmí být 
použity pro komerční účely. Jakékoli jiné použití je považováno za 
nevhodné a nebezpečné. Výrobce nenese odpovědnost za 
zranění způsobená nesprávným používáním zařízení. 
Tato příručka obsahuje důležité informace o používání produktu - 
přečtěte si ji prosím pozorně a uschovejte ji pro budoucí použití. 
Tato příručka obsahuje důležité informace o používání produktu – 
přečtěte si ji prosím pozorně a uschovejte ji pro budoucí použití. 
 

 Zařízení mohou obsluhovat děti starší 8 let a osoby s 
omezenými duševními nebo fyzickými predispozicemi pouze 
v případě, že jsou pod dohledem svých zákonných zástupců 
nebo poté, co jim byly poskytnuty pokyny k bezpečnému 
používání zařízení a rozumí nebezpečím, která používání 
zařízení představuje. Zařízení není hračka - ujistěte se, že si s 
ním děti nehrají. 

 Uchovávejte zařízení a jeho kabel mimo dosah dětí mladších 
8 let. 

 Varování! Při nesprávném použití hrozí nebezpečí zranění. 
Buďte obzvláště opatrní při demontáži příslušenství.  

 Čištění nesmí provádět děti mladší 8 let a bez dozoru. 
 Před výměnou příslušenství nebo přiblížením se k pohyblivým 
částem zařízení vypněte. 

 
—NERISKUJ— 

Nepoužívejte zařízení na místech, kde je zakázáno používat 
elektrická zařízení nebo kde by to mohlo způsobit rušení nebo jiná 
nebezpečí. Nezapínejte ani nepoužívejte zařízení v blízkosti 
hořlavých materiálů. Na zařízení nepokládejte žádné hořlavé 
předměty ani jej nezakrývejte - mohlo by dojít k poškození zařízení 
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nebo dokonce k požáru. Nepohybujte zařízením, když je zapnuté. 
Nezvedejte ani nepřenášejte zařízení za napájecí kabel. 
Před čištěním musí být zařízení vypnuto. Zařízení nevyžaduje 
údržbu.  
Používejte pouze příslušenství dodané se sadou nebo doporučené 
výrobcem. 
Nepoužívejte spotřebič k míchání horkého oleje nebo tuku. 
 

—VODA A JINÉ TEKUTINY— 
Nevystavujte tělo zařízení vodě ani jiným kapalinám - zejména 
neponořujte zařízení do kapalin. To může nepříznivě ovlivnit provoz 
a životnost elektronických a elektrických součástí. Nedotýkejte se 
elektrického spotřebiče, pokud spadl do vody nebo byl zaplaven. 
 

—PROFESIONÁLNÍ SERVIS— 
Tento výrobek smí opravovat pouze kvalifikované servisní 
středisko výrobce nebo autorizované servisní místo. Oprava 
zařízení nekvalifikovaným servisem nebo neautorizovaným 
servisním místem může poškodit zařízení a zneplatnit záruku. 
Výrobce nenese odpovědnost za problémy způsobené úpravami 
provedenými uživatelem. 
 

—BATERIE— 
Nevystavujte vestavěnou baterii velmi nízkým nebo velmi 
vysokým teplotám (pod 0 °C / 32 °F nebo nad 45 °C / 113 °F). 
Extrémní teploty mohou ovlivnit životnost baterie. Vyhněte se 
kontaktu s kapalinami a kovovými předměty, protože by mohly 
zcela nebo částečně poškodit baterii. Baterii nerozebírejte, 
neupravujte, nezkratujte ani nevhazujte do ohně - mohlo by 
dojít k výbuchu a požáru. Použitou nebo poškozenou baterii 
vložte do speciální nádoby. Baterie v zařízení není uživatelsky 
vyměnitelná. 
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2. Specifikace 
2.1 Technické údaje 

Bezdrátový mixér TO GO 180W 
Model HUS1025 
Zdroj proudu 5V ⎓ 2A 
Baterie Li-ion 7,4V ⎓ 1500 mAh, 11,1Wh 
Kapacita 380 ml 

 

2.2 Obsah 
 Bezdrátový mixér TO GO 180W 
 Kabel USB 
 Uživatelský manuál 

 

Pokud některá z výše uvedených položek chybí nebo je 
poškozená, kontaktujte svého prodejce. 

 

Doporučujeme si obal uschovat pro případ jakékoli 
reklamace.  

 

Elektronickou verzi uživatelské příručky je možné stáhnout z 
následující internetové adresy: 

https://huslog.eu/ 
 

Nebo naskenováním QR kódu: 
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3. Struktura zařízení 
 

 
 

 

4. Použití zařízení 
NABÍJENÍ BATERIE 

Před prvním použitím výrobku by měla být baterie zařízení 
plně nabitá. Dosažení plné kapacity baterie může trvat 

několik cyklů nabití a vybití. 
 

Zabraňte nadměrnému vybití baterie. To může poškodit 
nebo zkrátit jeho životnost. 

Otočné víko 

Nádoba o 
objemu 380 ml 

Otočné sítko 

Tělo mixéru 
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Chcete-li nabít baterii zařízení, připojte konektor micro USB 
přiloženého kabelu k nabíjecímu portu na zařízení. Druhý konec 
kabelu připojte ke zdroji napájení vybavenému konektorem USB-
A (USB adaptér, powerbanka atd.), který poskytuje výstup 5 V ⎓ 2 
A nebo vyšší. Po zahájení nabíjení se ovládací LED nad tlačítkem 
napájení rozsvítí červeně. Když je baterie nabitá, LED se rozsvítí 
modře. Po dokončení nabíjení odpojte kabel USB od zařízení a 
zdroje napájení. 
Zařízení nelze používat během nabíjení. 
 
POUŽÍVÁNÍ ZAŘÍZENÍ 

Zařízení není určeno pro mixování masa, ořechů, luštěnin a 
podobných tvrdých produktů. 

 

Pokud se po spuštění zařízení nože v těle neotáčejí nebo se 
obtížně otáčejí, okamžitě přestaňte pracovat a zařízení 

vypněte. V opačném případě může dojít k trvalému poškození 
zařízení. Po vypnutí zkontrolujte, zda v nádobě není nějaký tvrdý 
prvek nebo zda míchané krmivo není příliš lepivé nebo vláknité. 
Zkontrolujte, zda jsou součásti přístroje správně sestaveny. 
 

Nespouštějte zařízení, pokud je nádoba prázdná - mohlo by 
dojít k poškození motoru zařízení. 

 

Před prvním použitím umyjte všechny části zařízení, které 
přicházejí do styku s potravinami, podle pokynů v kapitole 

5. Čištění zařízení. 
 
Odšroubujte nádobu, pokud je přišroubována k tělu mixéru. 
Ujistěte se, že víko nebo víko a sítko jsou nahoře přišroubovány. 
Poté nádobu otočte dnem vzhůru, naplňte ji jemně nasekaným 
ovocem na úroveň asi 60 % a přidejte vodu nebo jinou řidkou 
tekutinu na úroveň asi 80 %. Poté přišroubujte tělo mixéru k 
nádobě a celé to otočte o 180º svisle. Stisknutím  tlačítka na krytu 
těla mixéru jej zapněte. Během provozu lze mixér mírně naklonit, 
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aby se usnadnilo mixování. Nepřetržitý provoz zařízení by neměl 
přesáhnout 1 minutu. Po uplynutí této doby provozu mixér vypněte 
pomocí  tlačítka a nechte vychladnout. Po dosažení požadované 
konzistence rozmixovaného obsahu odšroubujte víko a obsah 
nádoby nasypte do jiné nádoby. 
 
5. Čištění zařízení 

VAROVÁNÍ! Zařízení nelze ponořit do vody ani umýt pod 
tekoucí vodou! 

 

Čištění lze provádět pouze v případě, že je zařízení 
vypnuté, vychlazené a není připojen zdroj napájení. 

 

K čištění nepoužívejte žádné chemikálie, alkalické, 
abrazivní nebo dezinfekční prostředky, protože mohou 

mít škodlivý vliv na součásti zařízení. 
 

Tělo mixéru lze čistit suchým hadříkem nebo papírovou utěrkou. V 
případě silného znečištění lze použít hadřík mírně navlhčený 
vlažnou vodou. Poté umyté místo okamžitě otřete suchým 
hadříkem nebo papírovou utěrkou a nechte zařízení zcela 
vyschnout. 
K čištění nožů můžete použít mírně navlhčený, měkký hadřík nebo 
našroubovat nádobu s víkem naplněným z 30 % čistou vodou na 
tělo a zapnout ji na několik nebo deset sekund. Poté nádobu 
odšroubujte a nechte tělo osušit nože. 
 
Nádobu, víko a sítko lze umýt ve vodě šetrným čisticím 
prostředkem s nízkou koncentrací a neabrazivností. 

6. Vysvětlení symbolů 

 

Obal zařízení lze 
recyklovat v souladu s 
místními předpisy.  

Symbol označující vlnitou 
lepenku (obalovou 
rohož). 
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Značka označuje, že výrobek je určen ke styku s 
potravinami. 

 
Symbol označuje, že balení obsahuje uživatelskou příručku, 
kterou je nutné si před použitím přečíst. 

 

V souladu se směrnicí WEEE 2012/19/EU je výrobek označen 
symbolem přeškrtnutého kontejneru na odpadky. Výrobek 
nesmí být likvidován s komunálním odpadem, ale musí 
být odevzdán na určené sběrné a recyklační místo pro 

odpadní elektrická a elektronická zařízení, které tento nebezpečný 
odpad likviduje. Akumulace tohoto druhu odpadů na určených 
místech a správný proces jejich využití přispívá k ochraně 
přírodních zdrojů. Správná recyklace odpadních elektrických a 
elektronických zařízení má blahodárný vliv na lidské zdraví a 
životní prostředí. Pro informace o místech likvidace odpadních 
elektrických a elektronických zařízení kontaktujte obecní úřad 
nebo prodejce zařízení. 
 

Symbol selektivního sběru se používá k označení baterií a 
akumulátorů, které musí být zlikvidovány ve speciálně 
označených nádobách, předány na speciální sběrná 

místa nebo prodejcům elektrických a elektronických zařízení. 
Nesmí být likvidovány s netříděným komunálním odpadem. Při 
likvidaci baterií a akumulátorů dodržujte místní předpisy a zákony 
EU. 
 

7. Použití návodu k použití 
Bez předchozího písemného souhlasu výrobce nesmí být žádná 
část této příručky reprodukována, distribuována, překládána 
nebo přenášena v jakékoli formě nebo jakýmikoli elektronickými 
nebo mechanickými prostředky, včetně fotokopírování, nahrávání 
nebo ukládání do jakýchkoli systémů pro ukládání a sdílení 
informací. 
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Všechny názvy značek a produktů jsou ochrannými známkami 
nebo registrovanými ochrannými známkami příslušných 
společností. 
Grafický vzhled nebo barva produktu se může lišit od skutečného 
produktu. 
 

8. Záruka a servis. 
Na výrobek se vztahuje záruka 2 roky, která začíná datem prodeje 
výrobku. V případě závady by měl být výrobek vrácen do 
obchodu, kde byl zakoupen, přičemž je třeba pamatovat na to, že 
je třeba předložit doklad o koupi. Výrobek by měl být kompletní a 
nejlépe umístěn v původním obalu. 
 
9. EU prohlášení o shodě 

Společnost mPTech sp. z o.o. tímto prohlašuje, že tento 
výrobek je v souladu se základními požadavky a dalšími 
ustanoveními směrnic tzv. "nového přístupu" Evropské 

unie. 
 


